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(Is thewm any rule or custom among the Arapaho as to whether you use their name .

or call them by this relationship?)
No, if you want to call them by neme, call them by name? There ain't no rule

#

on it. .

-

(But what would be the usual thing to do?)

I think calling them "son or "daughter", mostly.
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(Then Esther, your husband's sister--what would you call her?)

"Sister-in-law."

(I-fow would you say that?)

/s .
nwto’u

(What would she call you?)

Same thing.

(And if you're talking about irler to someone else, how woul-d &ou rgfer to her?)
Well, nwté)u ’ same thing. ,‘.’

-4 (And what if she;s got a sister and grou're’ talking about b9th of your sistens—in-.
law?) ‘ | |
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(Then what about your husband's brother? If he hadn't died young, what would
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you call him?)
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(Can you talk directly to him?)

Yes. ,

(What if’ you'\re talking about him to someone else?)
. /7
Same thing--ne.Q &€ bi

(What if you have more than one brother-in-law?) -
/7 ) ‘ ~
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(H9w did you say "old lady?") . Q
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